VIIK 8142
C.U. lyounun
(Poccms, Camapa)

,EI,BYFI3bILIHbIl7:I CNOBAPb-PA3STOBOPHUK
KAK KPEO/TIN30OBAHHbBIN TEKCT B MUJTUTAPHOM AUCKYPCE

B cmamve paccmampuearomces obwue xapaxmepucmuxu u
0CODEHHOCU PABTUYHBIX CPe0CmE Kpeoausayuu (upugmol, mu-
noepaghckoe oghopmnenue, pucynku u 0p.) Ha npumepe mekcmos
PA3HOMUNHBIX OBYAZBINHBIX HEMEYKO-PYCCKUX CNLo8apeli-pas2o-
sopHuKos ons gepmaxma 1938 — 1944 20006 uzdamnu, onpedens-
emcsl ux cemMuomuyecKutl, MaHUNYISmMuUGHbLIL U NPASMAMUYEeCKUll
HOMEHYUATbL 8 HAYUCTICKOM MUTUMAPHOM OUCKYPCe.

Knwueesvle cnosa: munumapuwiii Ouckypc, eepmaxm, O08ysi-
3bIUHBIL CLOBAPL-PA320BOPHUK, KPEOTU30GAHHBII MEKCH, MAaHU-
nYISIYUSL, RAPASPAPUKA, KOMUKC, UWLTTIOCMPAYUSL.

Kpeonuzamus Tekcra ctana B MOCIEAHHUE JECATHIETHS B KOHTEKCTE
JIUHTBO-TIPAaTrMAaTUKH aCIIEKTOM TPUCTAIILHOTO UCCIIEIOBAHUS S3bIKOBE A~
MH (TepMaHUCTaMH B 4aCTHOCTH ). OTMEYaeTCs, 9TO peIaroniuM GakTopoM
BO3ZICHCTBUS SIBIISTIOTCS KaK IMapaMeTphl BepOaTbHOM, TaK U HeBepOaIbHOU
COCTaBIISIIOLINX TEKCTOB, CreU(HKa uX codeTaHus. Kpeonn3zoBaHHBIH
TEKCT, €ro T.H. «00pa3», IpU3HACTCs OCHOBHBIM CPEICTBOM PEUEBOrO BO3-
JeWCTBUS BO MHOTHX JTUCKYPCax, CO3/1aBasi B YACTHOCTH HEKOE KOMMYHH-
KaTUBHOE «HATPSDKEHUE (OKUIIAHUE).

Kpeonm3oBaHHbBIE TEKCTHI HYXIAIOTCS B «JIEKOAMPOBAHUNY, a B (op-
MHUPOBaHUM HX COAEPIKaHUS U MPArMaTHIeCKOro TOTEHIMAa B3aUMOIeH-
CTBYIOT B Pa3HOW CTENEHM KOABI Pa3sHBIX CEMHUOTHYECKHUX CHUCTEM: OHH
«CUHTBIBAIOTCA», MHTETPHPYIOTCS M TepepadaThIBAlOTCS PELUITHEHTOM
TEKCTOB B HEKOE eAnHOe nejoe. Tak, Hanu4yhe BU3yalbHOTO 00pasa Win
TPAHCIISAIHS €r0 KOCBEHHBIM ITyTEM 3aMETHO TOBBIIMIAET BOCTIPUSTHE TEK-
cta (1o 55 %), ero 3anomuHanue. Ilpu 3ToM, ecinu BepOaIbHO MpEACTaB-
JeHHas UHGOpPMaLUsl BIMACT HA CO3HAHUE PELUIHMEHTa PaldOHATBHBIM
MyTEeM, TO UCIIOIb30BaHHE APATMHIBUCTHIECKHIX CPEJCTB MEPEBOAUT €TO
BOCTIpHSITHE Ha TIOICO3HATEIBHBIN YPOBEHb, BHI3BIBAS y ajpecara M3Ha-
yabHO OonbIIee «xoBeprey. Kpeoan3oBaHHBINM TEKCT peain3yeT OAUH U3
croco00B MaHHITYJISAIINY CO3HAHUEM €T0 PelHIHeHTa/mony4arens [Kpeo-
nu30BaHHbIe TekcThl 2017: 4-12].

PasHoTUIHBIE KpEONHM30BaHHBIE TEKCTHI 3aHUMAIOT Ba)KHOE MECTO B
MUJIMTApPHOM JTUCKYPCE, OTHOCSIIEMYCS K MHCTUTYIHOHAIILHOMY (cTaryc-
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HO-OpUeHTHpOoBaHHOMY) Tuny [lyounun 201606: 176]. TekcTsl ¢ yacTh4-
HOM Kpeoiu3aliuei, HallpuMep, W31aHHble B HAIIUCTCKOM [ epMaHuu BOEH-
HbIE HEMEIIKHE CIIOBApU-Pa3TOBOPHUKH', — IPUMEP 0COOOT0 THUIIA TEKCTA B
COOBITUITHOM acIeKTe arpeCCUBHOIN BOCHHOM CHTyallly ¢ OpUEHTANN Ha
€ro MoJb30BaTel .

B cratbe aHaTM3UPYIOTCSI HCTOYHUKOBEICHHUE, TPAarMaTiKa, CrocoObl
U CTENEHb KPEOJIN3aL11, OLICHUBAETCS JUCKYPCUBHAS! CEMUOTHKA CIIELU-
aJM3UPOBAHHBIX KPAaTKUX BOEHHBIX JBYSA3BIYHBIX HEMEIKO-PYCCKHX
CJIO0Bapeii-pa3srOBOPHUKOB IS COJIIAT BepMaxTa mepuona 1938 — 1944
rT. JlaHHBIE HCTOYHHKH PAacCMaTpPUBAIOTCS Kak 0coOble JieKcukorpadu-
YecKHe TeKCTOTHITBI U KaK «peye-)KaHpOBbIe IPOU3BEACHUD». B Kopmyc
WCCIIeIOBaHUs BKJIIOYEHBI TEPBO- W TEPEeH3JaHusl pa3HO(POpPMAaTHBIX
Y Pa3HOTUIHBIX HCTOYHUKOB — CJIOBapeil-pasrOBOPHUKOB, MpeIHAa3Ha-
YEHHBIX AJI OOIIEBONCKOBBIX CYXOITyTHBIX COCTUHEHUHN BepMaxTa (CM.
Uctounukn). Onucanue ¢ YUCTO JIMHIBUCTHYECKUX TO3ULIUN HE MOJIHO-
CTBIO PAaCKpBIBAET MX MUCKYpCHBHBIA moreHiman [Schneider]: nmenHo
KOMOWHATOpHKa MKOHUYECKHUX CPEACTB B BOSHHOM CJIOBApe — UCTOYHUK
pacIIMpPeHrs ero MparMaTH4ecKoro 1 MaHUIYJISITUBHOTO MMOTEHIUAIOB.

Tunorpadgckoe n rpagudeckoe opopmiaeHue

Ennnoro tunorpagcko-u3aaTenbCKoro UEHTpa MO BBITYCKY ABYS3bIY-
HBIX CJIOBapeii AJsl BepMaxTa, BIPOUYeM, Kak M 0OIIeH CUCTEMBI X 3aKa30B
BEPXOBHBIM KOMaHJIOBaHHEM HM3HAYalIbHO HE CYIIECTBOBajO. JTO Qpar-
MEHTHUPOBAHHAS W3JaTENIbCKasi MPAKTUKAa C HECKOJIBKUMHU YYaCTHHKaMHU
(m3matenscTBa, TUMIOTPadUK) OTMEUYEeHA IPUMEHEHHEM B OCHOBHOM Tpa-
JUIMOHHBIX CPENCTB NMEPBUYHOM, «TEXHUYECKON» KPEONH3alMH TEKCTa,
ero (akTypsl, BIpOYEM, JOCTATOYHO YMEPEHHBIM. JTO — MPUQTHI, KETIb,
KOJIOPHCTHKA (BBIIEJICHUE B YACTHOCTH KPACHBIM I[BETOM — OOJOXKKH),
WHTEpBaJbl, Tpadudeckoe ohopMIIeHHE U pa3MeTKa, U3darenbekue (Gop-
MaThl (OKTaB, aTbOOMHBIN/KHIDKHBIN, KapMaHHBIH / MHHHATIOPHEIN Bapu-
aHTBI), CTIOpaguvecKas THOpUIU3aus (AEMEHTHl PeKJIaMbl, YKa3aTeln)
u ap. Ilpeobnananu Gymaxknble u3ganus Gopmara CONIATCKON KHIKKH,
HO OTMEYEHBI U MaJo(hOpMaTHBIE KAPTOHHBIE «CKITAIKN» (SI3BIKOBasi KapTa
MaTPyIbHO-TIOCTOBOM CITyXOBbI), TUTAHIIETHI.

Tak, TpaJULIMOHHBIM CO BPEMEHU W3IAHUI ISl Ka3epOBCKOW apMUN
OBUTO BBIZIETICHVE B JBYSA3BIYHBIX CIIOBapsIX-pPa3TOBOPHHUKAX TPEX CTOJIO-
1OB/KOJIOHOK. [TpakTHKOBanOCh yKa3aHWe KOHTAKTUPYEeMOMY JIULy (TIJIeH-
HBIM, MECTHBIN KUTEIb U Tp.) HA HYXKHOE CIOBO, B YACTHOCTH PYCCKOE€.

! BoeHHBIE CIIOBapH KapTHHOK C BBICOKOW CTEICHBIO KPEOJIHM3alui HAMH HE
paccMaTpHBarOTCsL.
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[MoaTomy ci0BHUK HaOupancs CTONOIAMHU: HEMEIKOE CJIOBO / PYCCKOe
COOTBETCTBHE (B IEHTPE CTPAHMUIIBI) / €r0 TPAHCIHUTEPAITUs JIATHHHUIICH.
3T0 AOMKHO OBLIO 00O3HAYUTH JOMHHAHTHYIO YCTaHOBKY MOJIb30Bare-
Jid, yAy4YIlIUB KOMMYHUKAIMIO B MPEIMETHO-MaT€pUaIbHON, MOHATUHHON
ctepax no npuHIMIy: «MeHbie ¢pas, 6onpiie cioB!» (cM. puc. 1).

B paccmarpuBaembIx cloBapsixX HCIIONb30Bajach Kak W3HAYaJIbHBIA U
00IIen3BECTHBIN MapKep T.H. «CTapO-HEMEIIKOTO MUchMay (GpakTypa (pas-
HOBHJHOCTb TOTHYECKOTO IcbMa). B 1928 rony ona oTMedeHa B H31aHH-
sx 57 % xuur u 60 % xxypHanoB B [ epmannn, JOMUHHUPYS HAJ aHTUKBOM.
C mpuxomom B 1933 roay K BiIacTH HAKMCTHI OOBSIBHIIN €€ «UCTHHHBIM»
HEMEIIKUM HapOJHBIM HIPUPTOM, «IIPH3HAKOM TPENAHHOCTH HAIIMN» H €€
camouJeHTH(PUKANINY, TPOTHBOIIOCTABUB AHTHKBE KaK MIPUPTY HHO-HE-
MEIKOW, HHOPOIHOM KYJBTYPhI, B YaCTHOCTH POMAHO-SI3bIYHBIX CTPaH.
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Puc. 1. Kononku ciopauka “Soldaten-Worterbuch® (1941-1944 rr)

Tak, Ha 00JI0KKE H3/IaHUI IPOTPAaMMHOTO counHeHus [ utnepa “Mein
Kampf” ncnionp30Baiics HAPUCOBAaHHBIA BPYYHYIO KPacHBIN (ppakTypHBIi
mWpu@T, OTINYABIINNACS BHICOKOH AeKOpaTUBHOCThI0. OduinanbHble Ha-
[MCTCKUE ITOKYMEHTHI, JIOTOTHUIBI, pPEeKJIaMHBbIE IIaKaThl, (hUpMEHHBIC
OnaHKM, BBIBECKH, YKa3aTeJH, MeYaTH UCIIOIb30BAIH €r0 MOKa3aTelbHO.
B rutneposckoii ['epmanum Qpaktypa cralia BU3yallbHBIM 3JIEMEHTOM
HaLCTCKOH MponaraHjpl, «OJULETBOPEHUEM» OCHOBATEIBHOCTH, CEPh-
€3HOCTH W INTyOMHBI B IPOTUBOBEC pacrnpocTpaHeHHOl B EBpone aHTH-
KBE KaK CBUICTEIBCTBY MIOBEPXHOCTHOCTH YYXKJIbIX «HEMELKOMY TYXY»
uuBmin3anuil [Xapekosa 2008: 73-75]. DTO BOUCHIBAIOCH B TPAIULIUIO
COXpaHEHHs TMEYaTHOW «TOTHKW» B cTpaHax EBpombl, B 4acTHOCTH B
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[Mpubantuke, JIUTETLHO HAXOAMBIIMXCS TOJ BIMSHUEM |epmaHCKON
HUMIIEPUH.

[okazarenbHBII IpUMeEp B 3TOH CBSI3H — IWIPU(TOBOE OPOPMIICHUE HE-
MEIKO-PYCCKUX BOEHHBIX CIOBapel /i BepMmaxrta. Tak, mosBieHHe pac-
IIMPEHHOTO TEePEeN3/IaHusl CEpUITHOTO BOEHHOTO pa3roBOpHUKA “Deutsch-
russischer Soldaten-Sprachfiihrer” non penakuuein ®puria 3yasioeprepa
1914-1916 1. B 3TOM KOHTEKCTE — AaHb TPAJULIUIM UMIEPCKOU apMHHU.
B nepemsnannu 1938 roga TUTYNBHBIN aBTOp 0003HAUEH KaK «IIOJIIOJIKOB-
HUK (B OTCTaBKe)». ITO MEPBHIN THIIOBOW PYyCCKUH Pa3rOBOPHHUK IS BEp-
MaxTa, XOTs 37ech BOOpYXeHHbIe cuiibl Tpersero Peiixa odunuansHo He
Ha3BaHBI (KOCBEHHO Kak “unsere Truppen™).

CrnoBapuk, BeposSTHO, ObII Tiepeu3aan B Hadaie 1938 roma. DToT Tox
OTMEUYEH BHEIIHENOJIUTUYECKOM cTpemiieHHneM [epmaHuM K TeppUTOpHU-
aJbHO-TIOJINTUYECKOM AKCIIAHCUU M TOATOTOBKOM K BOIHE, yIpa3HEHU-
€M CTaporo BOEHHOI'O MUHHMCTEPCTBA, LIEHTpAIU3alMed U MepernoIurHe-
HUEM BepMaxTa (propepy: co3laHbl HOBbIE OPTaHbl YIIPaBICHHUS BEPMAaxTa
(BepxoBHOE KOMaHJOBaHHE, KOMaHIOBaHUS POIOB BOMCK) B CUTYalLluH €ro
OKOHYATENbHON «Haudukanumy». [Iponsonnio 60eBoe KpelieHne Bepmax-
Ta: aHNDTIOC ABCTpHUH, BeTymuieHHe B CyleTcKyr obmacte u pasmen Ye-
XOCJIOBaKHUH.

He BronHe sicHO, ueM BbI3BaHa HEOOXOJMMOCTh MacCOBO IIEPEU3IaTh B
1938 rony MMeHHO pycCcKH pa3roBOpHUK cepuu 3ynbloeprepa. Beposrt-
HO, 3TO 00yCIIOBIIEHO MTPEIBAPUTEIHHBIM, HO HE OCYIIECTBICHHBIM IJIAHOM
“Griin” (yrBeprkneH BecHoi 1938 1) mo aHHekcuu U pazneny Yexocmopa-
KMM B BHAY peanuszanuu oceHbto 1938 — Becnoit 1939 rr. T. H. «MIoH-
XEHCKOTo croBopa». Ilman mpemycMarpuBan OBICTPOE «IIPHHYKACHUE»
UexoCnoBakuM K KalUTYISIUA U BOGHHOE IPUKPBITHE, HO HE arpeccuio
i MacmTabnyto koHppoHTanuio ¢ CCCP, KoTopsIit mpearan 1 HeoA-
HOKpaTHO JAEKJIapUpOBajl BOCHHYIO MOMOLIb YeX0CIOBaKHH 1O JOTOBOPY
1935 roga. Pycckuit pa3sroBOpHUK OBLT BBITYIICH HE MO/ 3aXBAaTHUYECKHEC
IJIaHBI, a UCXOs U3 BO3MOXHBIX coObITHiT: CCCP Mor cTaTh yyacTHUKOM
JIOKaJbHBIX BOCHHBIX JICHCTBUH, HO TJIaHa BCTYNAaTh HA COBETCKYIO 3EMITIO
BEpPMaxT HE uMell. XOTs paHHSAsS BOCHHAsl JNOKTPUHA HE IperycMaTpuBa-
na 6oeBbIX nelicTBuii Ha Tepputopun CCCP, nepensaanue pa3roBOpHUKA
COXPAHWIJIO CTPYKTYPY H JIEKCUKY BPEMEH T'epMaHO-POCCUNHCKHUX BOCHHBIX
CTOJIKHOBEHHH, YTO A€IaJ0 €ro OTYACTH MPHUIOAHBIM U MOCIIEe HallaAeHHs
HaCCCPB 19411

«3ynbubeprep — 1938» HabpaH GpakTypoi, HO IIIOTHEE TIEPBOU3TAHUI
1910-x rr. ®pakTypoii BEITIOTHEHA TaKXKE TPAHCIUTEPAIAS PYCCKUX CIIOB/
¢pa3, XOTd TPaAUIMOHHO HMHOS3BIUHBIE (DParMEHTHl TEKCTOB CIIOBapeil
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HaOupanuch aHTHKBOH. O0BEM PYCCKOTO MEpeu3aHusl MpH COXpaHEHUH
tunorpadcekoro ¢opmara (10 x 13,5 cMm) yBenudeH, BHECEHBI COlepKa-
tenbHbIe m3MeHeHus [[yomamna 2016a: 158-161]. B Hadane BO#HBI mIpo-
tuB CCCP pasroBopHuk 3ynbrdeprepa HCIOIB30BaJICs HEKOTOPOE BpeMs,
HO KaK yCTapeBILIHi ObLT 3aMEHEH MHOTOOOpa3HBIMU a/IeKBaTHBIMU HOBOH
CHTyallu!l Pa3TOBOPHUKAMH, B YACTHOCTH THIIOBBIMH Ha MHOTHX S3BIKaX
MPOTHBHUKOB MJIM COIO3HUKOB | epMaHMH, TaKkKe N3AaHUSIMH CMELIaHHOTO
THIA %, ¥ OoJiee He TIeper3IaBaCs.
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Puc. 2. Tutyn u pa3Bopor pasroBopHuka 3ynbioeprepa (u3a. 1938 r)

1940 roz ObLI OTMEUEH TMOSABJICHUEM T. H. «[ eHepasbHOro miana Osty —
KOMITJIEKCA JOKYMEHTOB I10 BOIIPOCAaM OCBOEHHUS U 3aCETICHHS «BOCTOYHBIX
TEPPUTOPHIL», TakxkKe B cirydae modens! ['epmannu B BoiiHe npotuB CCCP,
HO TIOKa 0€3 YeTKOTO TUTaHWPOBaHUS BOEHHBIX AeiicTBuil. [Ipumeuarenen
BBIXOJ] B 3TOM IOy PENpHUHTA JPYroro MOMYJISIPHOTO HEMEIKO-PYCCKOTO
U3aHUS] TUIIOBOI'O MHOTOSI3BIYHOIO Pa3rOBOPHUKA JIS COJLIAT Kai3epoB-
ckoil apmuu nox penakuuein ['epxapna Bepkxaynra “Deutsch-russischer
Kriegs-Dolmetscher fiir Soldaten” (opurunan 1915-1916 rr., KHUXHBIH
muHU-Popmar 9,5 x 14 cm). Ero 0cobeHHOCTh — OTCYTCTBHE TpeX CIIO-
BapHBIX CTOJIOIOB, a HEMEIKHI TEKCT HaOpaH TOTUKOHM (Takke U TpaHc-
JUTEpaLUs PyCCKUX MEPEBOAHBIX COOTBETCTBUI) U BBIIEICH 00KUPHEHU-
eM. YHUKaJIbHO COXpaHEHHE B 3TOM H3IaHHU PYCCKOil mopedepMeHHOi
opdporpaduu 1918 roma, 4To B aKTyajabHOH CHUTyallMH BBIIVISAEIO Ipar-

2 D10 B MEPBYIO OYEPENb MACCOBBLIA Pa3srOBOPHUK Ajis BepMaxrta: Wehrmacht-
Sprachfiihrer. Deutsch-Russisch / F. von Ledebur, G. Leyst. Berlin: Junker und
Diinnhaupt, 1942. 50 S., Taxoke: Deutsch-russisches Soldaten-Woérterbuch. Berlin: E.S.
Mittler & Sohn, 1941-1944, 80 S. u kpatkuii: Taschen-Dolmetscher fiir Frontsoldaten.
Russisch / von Bob W. Hindersin. Berlin: G. Siemens Verlagsbuchhandlung, o/J., 15 S.
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MaTU4YEeCKH HEMOTUBHUpOBaHHO. [IpuMeyarensHO, UTO U aHTHCOBETCKHUE
SMUTPAHTCKHE M3JaHusg B | €pMaHNN B pacCMaTpPHUBAEMBIH MEPHOI TaKKe
MOKAa3aTeIbHO UCIIOIb30BAIIU €€.
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Puc. 3. Tutyn u pa3Bopot paszroBopHuka Bepkxaynra (n3a. 1940 r.)

Ho B Hauane 1941 rona ucnonszoBanue (pakTypsl B IEYaTH U HA THCh-
Me B TpeTbeM Peiixe OBIII0 HEOXKHMIAHHO 3aMPEIICHO 3aKPBITHIM Paciopsi-
KEHUEM BIacTel (aupekTuBa peiixcnsiitepa M. bopmana ot umenu ¢ro-
pepa), XOTa TEXHUYECKH 1 SKOHOMHYECKH SIBUJIOCH OYE€Hb 3aTPaTHBIM. JTO
CBSI3BIBAJIOCH SIKOOBI C HEKUM BIMSHUEM Ha 3Ty TapHUTYPY JIUTEP eBpeid-
ckoro muceMa (Judenlettern «eBpeiickue mpudThD)) Yepe3 KCHOHUCTCKOE
MIPOHUKHOBEHHE» B KHUTroreuaTaHve. Ho BeposiTHee 3arpeTt CBsA3aH C TeM,
YTO TPYOHO uuTaeMas QpakTypa OCIOXKHSIIA MPOMaraHay B «BOCTOYHBIX
3eMJIsiX» Pelixa: ®UTenn OKKYIMUPOBaHHBIX TEPPUTOPUII U MacCCOBO BBO-
3UMBIE UHOCTpaHHBIE paboyrie HE MOINIM YUTATh TEKCTHI ¢ (PaKTypod B
OTJIIMYHME OT aHTUKBHI. BO3MOXXHO, IMEJI0 MECTO JIMYHOE TpeayoexaeHne
I'utnepa. JdemoncrparusHas pedopma no BHeApeHuIo T.H. Normal-Schrift
BKJIIOYAJIaCh B PENPECCHUBHYIO MPOrpaMMy CaHallUd U «OHEMEUMBAHUS
HaIHOHAI-COITUATMCTHYCCKOH cioBecHOCTH [Schrifttum 2007: 561-562]
U B IUIaH BBEJIEHUS] HEMEIKOTO sI3bIKa B 3aBOEBAHHBIX CTPaHaX COMIACHO
te3ucy ['utnepa: «Hepes cTo JIET Halll SI3bIK CTAHET SI3bIKOM Bceil EBpoIIbI.
[Ipu ero nzyyeHnn HEOOBIYHOCTH OYKB HE JOJDKHA OBITH HMPEISTCTBUEM»
[XaprkoBa 2008: 76].13 conmaTckux HEMEIKO-PYCCKHUX CIOBapeii-pasro-
BOPHHUKOB (h)parMeHTapHO COXpaHWI (pakTypy (€e CTHIM30BaHHYIO pa3-
HOBHJHOCTb — POTYHAY W TOJBKO HA TUTYJE KPYIHBIM KeriieMm) JHIIb 0a-
30BBIH “Wehrmacht-Sprachfiihrer” ion pemaxmueit @. ¢pon JleneOypa u I.
Jleticta (KHMKHBIM KapMaHHBIA Gopmart, 9 x 14 cm, u3a. 1941-1942 rr).
[IpumeuarenbHO, 9TO aHMTUICKUI U (HPaHIy3CKHUI aHAJOTH 3TOTO CIIOBA-
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psi-pasroBopHuKa, u3ganueie B 1940 roxy, coxpansuim ¢pakrypy [dyou-
auH 2016 6: 179]. IlepeBon mevyaTHBIX H3AAHHM, B YaCTHOCTH BOCHHBIX
CJIOBapei, Ha aHTHKBY ObLIT 00YCIIOBIICH CMEIIEHHUEM aKI[EHTOB B ITOJUTH-
K€ HAIIMOHAJ-COIMAMCTOB: KYJIbTHBAIMS HAIHOHATUCTCKUX HACTPOCHUN
y HEMIIEB CMEHMJIACh C HAYaJIOM BOEHHOW SKCIIAHCHU HUJIEe HACAKICHUS
HAI[UCTCKOM JOKTPUHBI Ha 3aBOCBAHHBIX TEPPUTOPUSIX CTpaH BocrouHoit
Epomnst u CCCP [Xapskosa 2008: 77].

.
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Puc. 4. Turyn u pazBopot “Wehrmacht-Sprachfiithrer” (u3z. ok. 1942 1)

C nauanom 6oeBbIx aeiictBuil npotis CCCP nosBUIMCH U Apyrue npu-
MepbI HCIONB30BaHus IPH(PTOBOTO 0POPMIICHUS pa3TOBOPHUKOB, B YaCT-
HOCTH, JIATHHUIICH (2HTHKBOM) MalIMHOMUCHOTO Ipudra. ITO OTTHUCK
BOCBMHCTPAaHHMYHOIO MUHH-clIoBapuka ['eopra Knyndepa ¢ yHuKaibHbIM
3aronoBkoM: “Tschto eto takoje. Deutsch: was ist das?”, mpencTaBisB-
muii coO0H PEeNPUHT MAITMHONMCHOTO TekcTa. OH OTMEUYEH HaJuuueM
OTeYaToOK W HeTUnorpadckum oQopmiIeHHEM, TOJIOBUHHBIM OT JIUCTO-
Boro A 4 ¢opmarom, 6e3 garuposku (koHer; 1941 r.?), HO ¢ yka3aHUEeM
MecTa ¥ 9acTHO# tTunorpadun: Druck von J. Mann, Stuttgart/Bad Cann-
Stadt, v, 9TO yOUBUTENBHO IS TAKUX «M3IAaHUN», aBTOPCKUX 1pas, Nach-
druck verboten. OdcerHast nedyarb CBUAETENLCTBOBAIA O 3HAYUTEIBHOCTH
TUpaxa.

OTTHUCK BBHITIONHEH JIATUHUIIEH C TpaHCIUTEpaIUeil COOTBETCTBUMN, HO
0e3 pyCCKoOil 4acTH B ee HaOOpe KUPUILIUIICH, YTO OTIIMYAIIO JABYSI3bIYHBIC
CJIOBAPH-PA3TOBOPHUKH. DTO OJIULETBOPSUIO IOIVIOIIAIOIIEE OCBOCHHE)
pycckoro s3bIka apMmeiiiamMu Pelixa u gexnapupoBaiioch ¢pa3oii B oa3a-
ronoBke: “Unsere Soldaten kénnen alles, sie sprechen auch sofort etwas
Russisch.” JlanupapHsiid cnoBapuk Kayndepa nmen xapakrep BcrioMmora-

55



TEJIBHOTO UCTOYHMKA. MalIMHOMKUCHBIN MpU(T ¢ KOMOMHAITUEH OTHOPOI-
HOW MIUPUHBI OYKB JIENall €ro JISTKO YUTACMbIM M Y3HaBa€MbIM, CUMBOJIH-
3UPYS KaK HEKUM «KBa3U-JOKYMEHT.

TSCHTOETO
TAKOIE?

deutsch: was ist dast

Unsere
Soldaten

sprechen sofert
etwas

Russisch!

Puc. 5. Turyn u pazBopot pasroBopuuka Kuyndepa (1942 r.)

MHKopnopupoBaHHbIE 3JIeMEHTbI

CriopaIu4eckuM CpeICTBOM KPEeOoJIN3alli TEKCTOB HEKOTOPBIX U3 pac-
CMAaTpPUBAEMBbIX JIBYS3BIYHBIX Pa3rOBOPHUKOB OBLIO HCIONB30BaHUE dIIe-
MEHTOB JPYTHX CEMHOTUYECKHX CHCTEM, B YaCTHOCTH PEKJIaMbl U yKa3a-
teneit. Tak, B aHOHUMHOM m3nanuu “Soldaten-Worterbuch® B 3aBepiieHuN
HauaJbHOTO pasfena “Redensarten” TpUBEACHBI BapUaHTHl JOPOXKHBIX
ykazareneii (cMm. puc. 6). Bripouem, B 3ToM u3nanuu u ocoOeHHO B “Wehr-
macht-Sprachfiihrer” B pasnene “Redewendungen, Befehle, Weisungen,
Ausdriicke” Hepenku nMIiepaTHBHbIC (pa3bl-KIHIIE U GOPMYJIBI, KOTOPHIE
OOBIYHO BOCHPOHM3BOAMINCH B 3aAlPETUTENHHBIX HAPYXKHBIX HAJITHCAX:
Halt! Achtung! Lebensgefahr! Eintritt verboten! Hier wird geschossen!
Feuergefiihrlich! Verbotener Weg! Vorsicht!

1 nach Lemberg ;; A0 NbBoBa nachMoskau> 1 Ao Mockeel >

Puc. 6. lopoxusie ykaszarenu B “Soldaten-Worterbuch” (1941-1942 rr.)

Hcmons3oBanue CaMOpPEKIIaMbl MAaCCOBBIX KHHUI'OIIPOJAXX B THIIOBBIX
CJIOBAPAX-pa3roBOpHUKAX KaK KOCBECHHOI'O CPCACTBA MO6I/IJ'II/I3aI_II/II/I, nae-
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OJIOTUYECKOTO BO3CHCTBUS CHUMBOJIU3UPOBAIO BCETOKOPSIONIYIO MOIIb
mo6eI0HOCHOTO BepMaxTa. [Ipu 3TOM CTOMMOCTH CliOBapuKa OblIa CUM-
BOJIMYECKOH (paBHSIACH CHTApeTHOH madke). OTMETHM caMopeKiiaMy He-
M300pa3UTENBHOTO THIA CEPUH W3JAHWH NIBYS3BIYHBIX CIOBapei-pasro-
BopHHKOB OT Openga “E.S. Mittler & Sohn®“, omHoro u3 xpynHeimux u
craperimmx B ['epmanuu (ocH. B 1789 1.), MMeBIIIero HaIMOHALHBIN CTa-
TYyC, CHCHUATU3UPYSICh HA BOCHHOM, IMOJUTHYECKOM, CIIPAaBOYHO-YUCOHO
JuTeparype. DToT OCPIMHCKUN U3AaTeIbCKUI J0M BBIITyCKaJl IEPBbIC BO-
€HHBIE Pa3TOBOPHUKH, IEPHUOHKY, TIOCOOHS IO MOPyUEHHUIO Kaii3epOBCKO-
ro rernmraba, ¢ 1939 roga obecrieunBas BEpMaxXT THUIIOBEIMH BOCHHBIMHU
pPa3rOBOPHUKAMU Ha SI3bIKaX COIO3HUKOB U MPOTUBHUKOB ['epManuu.

Portugiesisch
Spanisch = |
Tirkisch

Jedes Heft winzeln 0.25 RM, ab 100 Stick [e 0.20 RM

' Bulgarisch
-Poinisch (2. auflage)
\lumiinisch
Si2rbokroatisch -
Jedes Heft einzeln 10.40 RM, ab 100 Stick je 0.35 RM

Der Kriag hat gezeigt, d aB der devtsche Soldat sich mit efnem

sohr geringen Wo:'schatr &ndigen kann. Auf Grund dieser

Erfahrungen sind hier _19_52 der wichtigsten Ausdricke und

Waérter fir den Feld§e brauch zusammengestellt worden.
Waeitera Spraciien sind in Varkersitung

VERLAG E.S. MITTLER & SOHN - BERLIN SW 48

Puc. 7. Pexnama Ha 3agHeit oonoxke “Soldaten-Worterbuch” (1941 1)

Takxe MOXKHO paccMaTpuBaTh Kak MPHUMEHEHHE PEKIaAMHOTO CIIOTaHa
(hpa3y co mipudTOBEIM BEIIeNIeHHEM (CM. prc. 6) Ha THTYJE YIIOMSHYTO-
ro pasroBopHuka Knyndepa o HencuepmnaeMbix BOZMOXKHOCTSX «HALINX
conjar.

H306pa3uTte/ibHbIe KOMIIOHEHTBI: WIJKCTPAIUH U KOMHKC

Hoins u pons N300pa3uTENbHBIX HJIEMEHTOB B JBYSI3BIYHBIX PyCCKO-HE-
MELIKUX BHM3YyaJlbHO HE IEPETPYNKEHHBIX Pa3TOBOPHUKAX I BepMaxTa
HEeBeNMKa. JTa NPaKTUKa Peau30BbIBajach B OCHOBHOM B CJIOBapsAX Kap-
THHOK M TIOCOOMSX, yueOHMKaX, BOGHHOW OeJIJIETPUCTHKE AJISl HYXKI BEp-
MaxTa

[IpumMeps! ONMHON Kpeonu3anuu ¢ N300paKeHHEeM eAUHUYHBI. JDTUM
OTMEUYEH SK30THYHBIH MEXaHWYECKHMH BU3yalbHBIH Majo(opMaTHBIH
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(13 x 18 cm) pasroBopHuUK “Stummer Dolmetsch”, aHOHUMHOE H3JIaHUE
koToporo (1941-1942 rr.?) He nokanu3oBaHo. [|aHHBIH Majo pacmpo-
CTpPaHCHHBIN THII T. H. “stummer Dolmetscher (praktisches Sprachfiiher
ohne Vorkenntnise) ” n3BeCTEH B IPAKTUKE TYPU3Ma, JJIS HYKJT HHOCTPaH-
HBIX paboynx (MOHTaXHHUKOB U T. I.). Cxoxue no GopmMary JIHCTOBBIE
W3JaHMsI U3BECTHBI KaK y4eOHbIE TaOIHIBI-BEPTYIIKH B CAMOYYHUTEISIX
[0 TpaMMaTHKe, JJIs 3aIIOMUHAHHUS HHOCTPAHHBIX CJIOB, TAOIHUIIBI YMHO-
xeHus u ap. «Hemoil nepeBomuuk» uMMen BHJ KapTOHHOTO (yTisipa —
JIBYCTOPOHHEH KapThl ¢ KOJIECOM BHYTPH M Ipope3sMu. Bpamennem
HAXOJWICS MyTeM COBMEILICHHS HAHECEHHBIH Ha JUCK PYCCKUI aHamor
Hemerkoi ¢pas3sl (20 Ha Kaxaol crtopone): “Nummer des Wunsches
(1 bis 20) hier einstellen”.

B =

S TRE s 7} o p— =
; P T e e = —_—
e : .
«Stummer Dolmetsch» T e
LR o W s Lebemamstel e e |
Bofohia = B el N o bt -LC'- l;,h:xQ |
Sia mir. e el e e ey e :‘J\,., e |

T o

W Bl [gesprochen: da] |

win - HET [yraprechan nai! |
= T . 1

Puc. 8. Tutyn u o6opoTHas cTopoHa mianmeTHoro «Hemoro nepeBogunkay

Tutyn u 000OpOTHAs CTOpPOHA TUIAHINETA 3TOTO KBa3H-YHHBEPCAITHHO-
IO Pa3srOBOPHHKA COJEPKAIU B TaONMYHON (hOpME IMSITh TEMATHYECKUX
nepevHell HyMepOBaHHBIX (pa3. BHU3Y ObLIM CHMMETPHYHO MTOMEIICHBI
90 pUCYHKOB — BU3yaJIBHBIX OIOP B Clly4ae HeoOxoaumoctu (zur Ergdn-
zung). OHHU BBITIOJTHEHBI B KOHTYPHOW TEXHHUKE CII0Bapel KapTHHOK, 000-
3HaYas MPEeIMEThl BOOPYKEHUS, CPEACTBA TPAHCIIOPTA, TOMAITHHUX JKH-
BOTHBIX, MHCTPYMECHTBI, KYXOHHYIO YTBAaphb, MC6€J'H), npeaAMEThI TUTUCHBI,
MPOAYKTHl MUTAHUS, HAUTKUA, OPUTBEHHBIC, TUCHMECHHbBIC U IIBEHHBIC
MPUHAJICKHOCTH, KypeBO, M3MEPUTEIbHBIC MPUOOPHI (KOMIAC, YacChl,
O6apometp) u ap. M3peaka nzodOpaxeHus (Ipu BO3MOXKHOM HX HE y3Ha-
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BaHUU KOHTAKTUPYEMbIMH) ObUIH CHA0XKEHBI JABYSA3BIYHBIMU ITOAITUCIMH.
B THTYTbHOW WHCTPYKIIMM OTMeUalioch: “Man zeige dem Russen die
Ubersetzung des Wunsches, Befehls usw., gegebenenfalls zur Ergiinzung
auch das passende Bild. Auf diese Art kann man nach kurzer Orien-
tierung Hunderte von Wiinschen und Befehlen ohne Sprachkenntnisse
ausdriicken”.

Ha oGopotHo#i cTopoHEe OBUT MPUBEICH CIUCOK M3 18 HEMEnKuX BO-
CHHBIX U TEXHUUYECKHX TCPMHHOB — MHTEPHAIIMOHAIN3MOB Oe3 mepeBojia
(Deutsche Worter, die der Russe versteht), ato otnmdano hopMaTsl MHO-
TUX THIIOBBIX Pa3rOBOPHUKOB. HeCKOIbKO M3 HUX OBUTH MPSMO WIIH KOC-
BEHHO OMpEJMEYEHO Ha PUCYHKaX.

CkynHas BepOanmbpHas yacTh «Hemoro pasroBopHHKa» HE aBTOHOMHA
OT ero n300pa3uTeNbHON YacTh, a 00e 4acTH OTMEUEHBI OTHOLICHUSMH
cuHceMaHTHH. Ha ocHOBe HeBepOaNuKy He BIAICIOIHA PYCCKAM SI3BIKOM
Jake Ha 3JIEMEHTApHOM YPOBHE «apMeel JODKeH OblI BOCCO3/aBaTh
MPOCTEUNIYIO CUTYAIHIO OOIIEHHS 1 TpaHcdepa yKe ONpeesIeHHON st
€ro HyXJ HH(pOpMaIuu.

JlocTaTtouHO MOMYJISIPHBIC B apMEMCKOM MEePUOANKE U OCJUICTPUCTUKE
JUTSE BEPMaxTa KOMHKCHI TaK)K€ MMETH OTTOJIOCKH B TEXHHKE KPeoJm3a-
MU BOCHHBIX CJIOBapeH-pa3rOBOPHUKOB. Tak, YHUKAJIEH CBOUM O(OpPM-
nenueM “Taschen-Dolmetscher fiir Frontsoldaten*. JlaHHBIN KapMaHHBIN
Pa3rOBOPHUK — KPAaTKHii BAPHAHT 3TOTO POJA M3JIAaHUH, pACCUUTAHHBIN Ha
MOOHMIILHOE HCTIONB30BaHKE, KOMITAKTHOCTE (15 cTp., popMar an00MHBIH,
pa3Mmepa mo4uToBOoi OTKpEITKH 14,5 x 10 cM), opopmiieH METKUM TIpHUd-
TOM, Oe3 TBepAOoH 00M0KKH. HenmpuBBIYHO 11s IBYSI3BIYHOTO CIIOBAps yKa-
3aH JIMIIb BBIXOJIHOM SI3BIK — PYCCKUA. AHOHUMHBIA Pa3arOBOPHUK BBIIIET
MEPBOHAYAIBHO B JIBYX HEM3MEHHBIX PEIAKIHMAX C BAPUAHTAMH OOJIOKKU
(cm. Puc. 9) 6e3 marupoku (1942 1.?), a 3-e nmepeusnanue (1943 1.7) nu-
IIEHO THTYJIHHOTO PUCYHKA.

Puc. 9. Odopmnenne obnoxku “Taschen-Dolmetscher fiir Frontsoldaten®
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MnnrocTpaiuy BBIMOJIHEHB! B UPOHUYHOM, HAIIOMUHAIOMIEH KOMHUKCHI
MaHepe (cM. Haymuue ¢wmiakrepa “Ruki wwerch!”), 9ro cooOmano m3-
JaHUIO0 HEKOTOPYIO Hecepbe3HOCTh. Durypka OpaBoro cosijara BEpMaxrTa
B JIeTHeH (hopMe KOHTPACTHPYET C KapUKATYPHBIMU (QUTypaMH PYCCKHX:
JBoe 0E30pYXKHBIX CHAIOIINXCS B TUIEH BOCHHBIX B 3UMHEH (hopMme; YITbI-
Oaromuecs MapKUpoBaHHAas KEHIIWHA B TUIATKE U AU C €€ MEP3HYILIUH
pebeHok B yrmanke. Hanmndre neTiui y Guryp pyccKux, OAHH U3 KOTOPBIX
B (ypaKke U Cyas M0 HAIMYHUIO TUTAHINETa — KOMaHIWP WIH TOJUTPYK,
YKa3bIBACT, YTO PUCYHKH cO37aHbI 10 1943 rona.

ABTOpPOM HJUTFOCTPAIHHA K «KaPMaHHOMY MEPEBOIYHUKY» (HO HE CIIO-
Baps, XOTs U 0003HaUeHHBIM (hopManbHO!) ObLT yKa3aHHBIA HA TUTYIE
Bb.B. Xungnep3un (Bob Waldemar Hindersin von Tapper; ero aBropckuii
3HaK “Bilder von Bob”), u3BeCTHBIN OQOPMIICHHEM MOMYJISPHBIX MOJIO-
JIEXKHBIX U JIeTCKuX u3faanui ¢ konna 1930-x no 1950-e rr. Bripouem, naH-
HBIH (hOpMaT KpeoaHu3aluy cieqyeT OLCHUTh Kak HyaeBoil. 3o0paxenus
HE MMEeNU MPSAMOTO OTHOIIECHHS K OPraHU3aI[H BCETO TEKCTa CIOBapHKa
«1st ppoHTOBUKa». OH B CBOEH OCHOBE MMEN BHJ Pa3rOBOPHHUKA — Iie-
peunst u3 90 npukasHbIX (pas, XOTs OTMEUCHHAs! KOMaH/1a U3 (puitakTepa u
MIpHUBE/IeHA 3/IECh OIHOW U3 TIEPBBIX, YTO TEMATH3HPOBAIIO €r0 B OCHOBHOM
IUISL «CTPOTOT0» TUPEKTUBHOTO OOILIEHHUS C BOCHHOIIJICHHBIMH U C MECTHBI-
MU JKUTEJSIMHA Ha OKKYTTHPOBAaHHOW TEPPUTOPHH.

«Congarckue CloBapUKW» AEMOHCTPUPYIOT WACOJOTHYECKH U MaHU-
MYJISITUBHO HEKOTOPYIO Pa3MBITOCTh CTaTyCHOTO KOMIIOHEHTa HEMEIIKOTO
BOEHHOTO JIUCKypCa B TOJb3y JUYHOCTHOTO (MMHUIKEBOTO) KOMIIOHEHTA.
Boennocnyskamuii BepMaxTa IpeAcTaeT B 3epKajie CIoBaps Yepes ero Bep-
OaJIbHYIO COCTAaBIIMIONIYIO KaK apMeell-MacTep cBoero peMecina [Jlyonana
2016 ©: 185]. BuszyanbHoe mpencTaBieHUE CIOBapel Kak «KapMaHHBIX
CIyTHHKOB apMeWIa» HW3HAYaJbHO TPAHCIHPOBAIO MX PELUUIHEHTY Kak
«conmary HerobenuMoro Pefixay» 3Ty e yCTaHOBKY.

Takum oOpa3oMm, AUCKYpPCHBHAs CEMHOTHKA pacCMaTpUBAaEMBIX TEK-
CTOB OTMEUeHa yCHJIEHHEM UX MaHHITYJISTHBHOTO IMOTEHIIMANIA KaK BCIO-
MOTaTEJLHBIX JIBYS3BIYHBIX CIIOBApEH-pa3TOBOPHUKOB, B 3aJ1a4ul KOTOPBIX
BXOAWJIO TIONJIEpKAaHNE HEM3MEHHO MO3WTHBHOTO MMHIKA COJIjaTa Bep-
MaxTa, €ro yBepeHHO! CaMOYCTaHOBKH B «II00E€AOHOCHOH BOMHE Ha BOCTO-
Ke». VIKoHMYeCKknli KOMIIOHCHT aKIEHTUPOBAJT 3aJIaHHBIN aKT BbIOOpa JIst
«apMeiilia», HalrpaBJIieHHBIH Ha BhIYWICHEHUE Hanbolee 3HauuMon nHMOp-
MaluM JUIsl KOHTEKCTAa KOMMYHHUKAIH, PEIeBaHTHOCTh KOTOPOH ompere-
JSTach B paMKax MparMaTHYecKod YCTaHOBKH B MIUTUTAPHOM IHCKYpCe.
OTOT KOMIIOHEHT, B OCHOBHOM rpaduueckoe u tunorpadckoe odopmiie-
HUE, KaK IPHUEM BU3YyaIH3aIly TI03BOJISIT cpOPMUPOBATH Oe3aIbTepHATHB-
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HYIO TOUYKY 3pEHHS «OpYKEHOCIa HEMEIKOI Hallum», OTPa3uB OCOOCHHO-
CTH Pa3BUTH, UTOTOBYIO CTarHaIfi0 MHJIUTapHOTO AucKypca Tperbero
peiixa B TparnyeckoM MCX0/1€ BOWHBI.
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S.1. Dubinin
(Russia, Samara)

BILINGUAL DICTIONARY AS A CREALIZED TEXT
IN MILITARY DISCOURSE

The article examines the general characteristics and features
of various means of creolization (fonts, typographic design,
drawings, etc.) using the example of texts from different types
of bilingual German-Russian conversational dictionaries for
the Wehrmacht of 1938-1942 and determines their pragmatic
potential in Nazi military discourse.

Key words: military discourse, Wehrmacht, phrasebook,
crealized text, manipulation, paragraphs, comics, illustration.

62



